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摘要! 整个 (南海仲裁案) 新闻报道中# 翻译无疑扮演着重要的角色# 因而对翻译报道中不尽人

意之处有必要作一些反思$ 从以名举实角度出发# 不难发现南海新闻翻译报道明显存在着诸多不

足$ 分析研究表明# 媒体对 (.1,?,$<&%,%.I"#$."(A$>*.$&.*"%) ($#'*%2) (0"#.1 I1*%&0,&)

(03&$>"$"#21 N,,() 和 (5&*F*%2 N"3E) 等关键性词语翻译欠妥# 这样的新闻报道容易造成误会

并带来不良后果$ 基于此# 国际新闻报道过程中应提倡树立国家翻译安全观# 国际新闻的翻译'

编译和摘译等必须讲政治# 切不可率尔操觚' 张冠李戴或人云亦云$
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一% +南海仲裁案, 之是非曲折

%"$' 年 $ 月 %% 日# 菲律宾单方面将中国与菲

律宾在中国南海的争议向联合国海洋法法庭 !51,

G%.,$%&.*"%&'5$*>#%&'("$.1,M&="(.1,0,&" 提请

+仲裁, $ 根据 0联合国海洋法公约1 !以下简称

0公约1 " 第十五部分 +争端的解决, # 菲方在解
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决争端时选择按照 0公约1 附件七组成 +临时仲

裁审理委员会, !&% &$>*.$&'.$*>#%&'" # 该委员会

, 名 +仲裁员, 的产生# 是由提起程序的一方和争

端他方各指派 $ 人# 其余 ' 人由前两方协商指派$

但由于中方自始至终坚持不接受% 不参与的立场#

, 名 +仲裁员, 不能凑全# 因而无法实施$ 然而#

0公约1 设定之初# 为防止这一情况发生# 曾规定

在双方无法协议指派另外 ' 名 +仲裁员, 的情况

下# 可由国际海洋法法庭庭长做出必要的指派$ 这

一规定直接避开了中菲当事两国以及联合国海洋法

法庭的意志# 而将最终的指派权全权交付给时任国

际海洋法法庭庭长% 日本籍右翼势力代表柳井俊二

!01#%D*W&%&*" $ 柳井俊二以个人意志直接决定接

受菲方请求# 并于 %"$' 年 * 月# 一手主导成立了

由 , 名所谓专业人士组成的 +临时仲裁审理委员

会, $ %"$' 年 - 月# +临时仲裁审理委员会, 以人

力和资源有限为由# 把秘书服务正式 +外包, 给

位于荷兰海牙的 +51,?,$<&%,%.I"#$."(A$>*.$&;

.*"%, !以下简称 ?IA" # 其具体服务内容包括协

助查找和指定专家# 发布信息和新闻稿# 组织在海

牙和平宫举行听证会# 支付仲裁员和其他人员的费

用# 等等$

%"$* 年 - 月 $% 日# ?IA不顾中方的强烈反

对# 组织了由 , 名既定仲裁员 !9,<>,$-"(.1,

I"#$." 组成的 +临时仲裁审理委员会, # 在中方

两岸无人参与的情况下# 私自扩大仲裁权限# 对有

主权争议的 +南海仲裁案, !51,0"#.1 I1*%&0,&

A$>*.$&.*"%" 做出了令人匪夷所思的所谓最终 +裁

决, !$#'*%2" $ 最令人大跌眼镜的是# 看似 +高

大上, 的?IA悄然篡改了 0公约1 第 $%$ 条有关

岛屿 !*-'&%4" 或岩礁 !$"3E" 的定义标准# 罔顾

历史事实# 把面积与梵蒂冈城国 !面积为 "7!! 平

方公里" 大致相当的% 南沙群岛中最大的自然岛

太平岛 !5&*F*%2 G-'&%4# 面积达 "7!' 平方公里"

也 +裁决, 为 +太平礁, !5&*F*%2 N"3E" # 并声

称 +中国对 2九段线3!.1,%*%,;4&-1 '*%," 内海洋

区域的资源主张历史性权利没有法律依据, $ 人民

网 %"$* 年 , 月 $' 日发表 0有关仲裁庭不具任何法

律效力1 的文章# 指出 +有关仲裁庭, 对这个案

件没有管辖权# 无权做出裁决..仲裁庭并没有秉

持公正% 客观的立场# 而是曲解公约规定# 迎合菲

方主张# 违背了应基于事实和法律得出具有管辖权

结论的根本原则# 在管辖权问题上做出了很难令人

信服的裁决# 这个裁决在国际法上是无效的# 中国

当然不予承认($)

$

在有关岛礁地位的裁决中# +临时仲裁审理委员

会, 聘用的所谓专业人士对亚洲复杂的地缘政治和

南海岛礁的实际情况并不清楚# 有些专家原先明明

认为南海有 $" 多个天然岛都可以认定为岛屿# 可

是# 仅凭 +一名水文专家, 和菲律宾的片面之词#

便一改初衷# 认定南沙群岛中包括面积大致和梵蒂

冈城国相当的 +太平岛, 在内的岛都不是岛* +临时

仲裁审理委员会, !即 ?IA" 此举# 使其沦落为某

些大国排斥异己的工具# 辜负了国际社会的期望#

无法成为真正独立的% 权威的国际仲裁机构$

在所谓的 +仲裁结果, 出炉后不久# 各相关的

权威国际组织便纷纷发文# 撇清自身与?IA的关系&

%"$*年 -月 $' 日# 联合国 !51,)%*.,4 8&.*"%-" 官

方网站上便发布了一条通识性消息& +?IA只是海牙

和平宫的租客# 与联合国没有半点关系, ' %"$* 年 -

月 $!日# 海牙国际法院 !51,G%.,$%&.*"%&'I"#$."(

!#-.*3,# GI!" 官网也发文称自身并未参与菲律宾提

请的 +南海仲裁案, ' 汉堡国际海洋法庭 !51,

G%.,$%&.*"%&'5$*>#%&'("$.1,M&="(.1,0,&" 于 %"$*

年 -月 $!日表示自身未参与南海仲裁# 也不为其结

果背书$ 换而言之# ?IA与联合国% !海牙" 国际

法院% 国际海洋法庭毫无关系$ 但西方多家 +权

威, 媒体# 如 0太阳报1 !74$3-*" 于 %"$* 年 - 月

$&刊文时采用了 +&% *%.,$%&.*"%&'&$>*.$&.*"% 3"#$.*%

51,@&2#,,

(%)这样的模糊字眼报道?IA' 0华盛顿邮

报1 !Q,.4)*%1"* 9".1" 则于 %"$* 年 * 月 $) 日将

?IA模糊报道成 +&% *%.,$%&.*"%&'.$*>#%&'*% 51,

@&2#,,

(')

$ 有关?IA的报道# 西媒措辞如此敷衍#

不免有以假乱真之嫌$ 再如 %"$* 年 - 月 $" 日# 英

国 0金融时报1 !74$')*,*5),#7);$." 刊文时# 将

?IA移花接木成 +一家联合国临时法庭, !&)8

.$*>#;%&'"

(!)

' %"$*年 -月 $% 日仲裁结果出炉当天#

0新西兰先驱报1 !74$E$PR$,#,*6 H$(,#6" 也是将

?IA移宫换羽成 +一家联合国支持的国际临时法

庭, !&)8;>&3E,4 *%.,$%&.*"%&'.$*>#%&'" $ 此等周而

复始的谬报# 居心叵测$ 更有甚者# 将?IA张冠李

戴成名副其实的国际权威机构# 如 %"$* 年 - 月 $%

日# 英国 0卫报1 !74$:-,(6),*" 在报道时就直接

将?IA用 +国际法庭, !.1,*%.,$%&.*"%&'3"#$."

(,)代

替了' %"$*年 &月 $'日# 美国纽约时报 !E$PN"(@

7);$." 就将 ?IA偷梁换柱成了 +国际仲裁庭,

!.1,*%.,$%&.*"%&'&$>*.$&.*"% 3"#$." $ 西媒毫不避讳#

)$
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硬让?IA攀上联合国的高枝# 还假借 +国际法庭,

和 +国际仲裁庭, 等来行狐假虎威之事# 其报道全

为政治服务# 黑白颠倒# 可见一斑$

二% 无心还是有意/

?? "一# 国外中文媒体的歪曲性报道

西方英文媒体措辞不公# 其中文媒体翻译后的

用词# 更是有过之无不及# 堪称西媒的传声筒$ 准

确% 严谨是法律术语翻译的灵魂(*)

$ 可仲裁前后#

荒唐的翻译却是如出一辙# 如 T5中文网 %"$* 年 *

月 *日刊载的译文# 将?IA张冠李戴成了 +国际仲

裁庭,

(-)

!+国际仲裁庭, 和?IA毫不相干" ' %"$*

年 *月 $, 日# 又称 +海牙的 2国际法庭3对菲律宾

针对中国领土主张提起的仲裁案裁决在即,

(&)

!+国

际法庭, 与 ?IA性质截然不同" ' %"$* 年 - 月 $%

日之后# T5中文网仍不改初衷# 如 %"$* 年 - 月 %$

日言 +2海牙国际仲裁庭3的裁决适逢欧盟 !:)" 和

中国在北京举行峰会,

())

!这种翻译若非失误便是

蓄意而为之" $ 正如衡孝军等($")指出的那样# 外宣

翻译是一种 +处心积虑地加以利用的, 对外传播形

式$ 同一网站# 多次将 ?IA译成 +海牙国际仲裁

庭, # 实属概念不清# 若非出于某种政治或舆论目

的# 便是不负责任# 实乃翻译之痛$ 此外# 日本经

济新闻中文版 !8GUU:G" 的刊文也有类似问题#

如 %"$* 年 * 月 '" 日的 +菲律宾向 2国际法庭3提

起仲裁# 裁决结果将于 - 月 $% 日做出, ' 以及

%"$* 年 & 月 $- 日的 +2国际仲裁庭3围绕南海问题

裁决太平岛为岩礁, $ 针对中国南海问题# 外媒常

打着 +客观报道, 的幌子来混淆国际视听# 其所

谓的 +客观报道, 只是为了炒作# 渲染 +中国威

胁, # 弱化中方立场和声音$ 新华社对外部成员王

爱华($$)指出& +外媒在报道中国政府和军方的表态

时# 一定会利用西方学者% 官员的言论来对冲% 稀

释中国政府的表态# 以所谓的 2客观报道3来弱化

中方的立场和声音# 对中国的周边外交形成

干扰$ ,

?? "二# 国内中文媒体的跟风式报道

鲁迅先生曾说 +哀其不幸# 怒其不争, $ 外媒

的报道# 漏洞百出# 与媒体准则相去甚远$ 对此#

国人应厘清实情# 不做外媒的传声筒$ 但令人遗憾

的是# 国内许多媒体未能挑好大梁# 报道总是人云

亦云# 不但对 ?IA认识不清# 还损害了中国的国

际形象$ 国际在线 %"$* 年 , 月 $) 日报道了题为

+2海牙国际仲裁法庭3受理菲律宾南海仲裁案的法

理缺陷, 的文章# 将 ?IA翻译为 +国际仲裁法

庭,

($%)

' %"$* 年 - 月 $$ 日# 凤凰网刊文称 +中国

不会参加 2国际海洋法庭3的诉讼过程# 对于 2国

际海洋法庭3做出的任何判决也不接受,

($')

' %"$*

年 - 月 $% 日# 光明网转载环球网的文章称 +2海牙

国际法庭常设仲裁法院 !?IA"3将于 $% 日针对南

海主权争议发布书面仲裁,

($!)

$ 由此可见# 国媒的

报道# 并未细究 ?IA的翻译# 实乃偷工减料$ 为

了收视率# 译者机械地错译# 媒体原封不动地报道

成 +国际法庭, +国际仲裁庭, +国际海洋法庭,

等# 误导国民错误对待所谓的 +仲裁, 结果# 被

动默认中国 +理亏, # 严重损害自身形象$

所谓 +有则改之# 无则加勉, # 但仲裁之后#

国媒此类错误依然存在$ 如 %"$* 年 & 月 * 日# 中

国评论新闻网刊文称 +2国际仲裁法庭3通过强行审

理菲律宾南海仲裁案# 间接去判决领土争议问题的

做法# 客观上对本身并不完善的 0公约1 公信力

造成了伤害也将是不争的事实,

($,)

' %"$* 年 & 月

$- 日# 环球时报刊文# +太平岛被 2国际法庭3仲

裁为 2礁3已超过一个月,

($*)

$ 国媒各种谬报# 当

真会误导成国际权威机构的 +裁决, 或 +裁定, $

人民网报道 ?IA时翻译成了 +临时仲裁庭,

($-)

#

虽基本正确# 但仍是美中不足# 因为 ?IA实质上

就是一个协会性质的国际组织# 翻译应当 +再约

定, # +以名举实, 地译作 +常设仲裁机构, 或

+常设仲裁理事会, # 而非 +常设仲裁法庭, 或

+常设仲裁庭,

($&)

# 甚至可译作 +临时仲裁协

会, # 旨在区分 ?IA与 +法庭, 的关系$ 人民网

报道时的翻译瑕疵尚可原谅# 但国内其他网站

+张冠李戴, 的错误决不能容忍& %"$* 年 - 月 $*

日# 中国网转载了人民网文章# 但标题关键词却有

所差异# 题为 +海牙国际法庭就南海仲裁案做出

的裁决十分危险, $ 从 +以名举实, 的翻译角度

来看# 将人民网的 +临时仲裁庭, 报道成 +海牙

国际法庭, # 这是致命的错误$ 当然还有别的媒体

也犯了同样的错误# 如 %"$* 年 - 月 $* 日搜狐网%

中国江苏网% 东方网等当天的相关报道$ 这就说明

媒体刊载定要有问题意识*

"%
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?? "三# %南海仲裁案& 翻译过程中的其他错误

除?IA的定性及翻译问题外# 国媒对其$#'*%2

!裁决" 的翻译也不很准确$ %"$* 年 - 月 $& 日#

新华社报道指出 +南海仲裁案临时仲裁庭的裁决

本质上是一个划界判决# 是一个越权判决,

($))

'

%"$* 年 - 月 $) 日# 中国新闻网刊文称 +海牙仲裁

庭 - 月 $% 日裁定# 中国对南中国海大部分水域的

权利主张没有法律依据,

(%")

' %"$* 年 & 月 & 日#

凤凰网报道称 +中国的官媒环球时报将其描述为

+非法裁定, # 这一判决比人们所预想的更为无

耻,

(%$)

$ 以上媒体不顾 ?IA的性质# 随意翻译成

只有国家机构的法院才能做出的 +裁定, 或 +判

决, 之类词汇# 实乃翻译中又一大错误$ 从 +以

名举实, 的角度来看# 将 ?IA的 $#'*%2 译作 +裁

决, # 甚至更为准确的 +判断, # 才符合其 +协

会, +机构, 的性质$ 有例为证& %"$* 年 - 月 %,

日# 日本新闻网刊登了国际法院前院长小和田恒

!@*-&-1*O=&4&" 的评论# 评论为 +国际法院是联

合国的司法机构# 因此它做出的结论叫做 2判决3#

要求相关当事国必须遵守# 而仲裁庭做出的结论#

最多只能说是 2判断3# 而非判决,

(%%)

$

中外媒体报道中的各类错误# 理应及时整改#

并引以为戒$ 翻译时# 莫要成为西方国家的 +传

声筒, # 让国人误以为中国违反了所谓的 +国际法

庭, 等的 +判决, # 无意之中成了美国 +亚太再

平衡, 战略制衡中国发展的 +帮凶, # 不然真与

汉奸无异$

?? "四# %谨言慎行& 的学术界

媒体的盲从性会带来各种错误# 那严谨的学术

界是否就不会犯错/ 显然不是$ 时永明(%')在 0和

平与发展1 杂志 %"$* 年第 ' 期中撰文道& +国际仲

裁法庭受理菲的仲裁诉求# 实行强制仲裁# 事实上

已经介入了中菲领土争议并发挥了非中立的作

用$ , 严肃的学术刊物将 ?IA张冠李戴成 +国际

仲裁法庭, 实在难辞其咎$ 再者# 0对外传播1

%"$* 年第 - 期上刊登了路透社的文章称& +国际法

庭即将对菲律宾控诉中国的南海主权声索案做出裁

决$ ,

(%!)

!?IA又错译成 +国际法庭, " 军事专

家宋忠平(%,)指出& +- 月 $% 日# 海牙国际仲裁庭对

南海仲裁案做出 2最终裁决3$ , 学术界对于 ?IA

的翻译用词应比媒体更加审慎# 因而应将 ?IA约

定俗成地译为 +!海牙" 常设仲裁机构, +!海牙"

常设仲裁理事会, 或 +!海牙" 常设仲裁协会, $

三% 树立翻译安全观& +南海案, 新闻

翻译报道的反思

?? "一# 南海岛礁之正名问题

撇开上述问题# 报道中南海% 南海诸岛礁的命

名权问题 !含译名问题" 也不容小觑$ 上文提到

?IA将 +太平岛, !5&*F*%2 G-'&%4" 裁决为 +太平

礁, !5&*F*%2 N"3E" # 其荒唐性不再赘述$ 中国自

古以来的 +太平岛, !亦为 +黄山马峙, " # 外文

版的航海地图却用马来语的 +伊图阿巴, !G.# A>&

G-'&%4" 来命名# 实为挑衅$ 汪熙(%*)指出& +中国

南海疆域是在历经两千多年历史# 在中国人民最早

发现% 最早命名% 最早经营开发并最早由历代中国

政府行使连续不断的行政管辖的基础上而逐步形成

的$ 这一发展过程拥有充分% 确凿的历史依据$ ,

$)!, 年二战胜利后# 中国太平舰等奔赴南海# 收

复日本强行霸占的中国南海岛礁# 并以太平舰之名

命名太平岛# 宣誓主权# 祭奠历史$ 换言之# 真正

有资格命名 +太平岛, 的只能是中国# 而且遵照

国际上 +名从主人, 的原则# 中国也有权给出太

平岛的各种官方外文译名# 如5&*F*%2 G-'&%4# 而绝

非G.# A>&G-'&%4 或 5&*F*%2 N"3E$ %"", 年韩国成

功将其首都的中文译名 +汉城, 改为 +首尔, #

就是典型的 +名从主人, 的翻译案例$ 因此国际

社会应支持中国对南海诸岛的命名权和译名权$

公元 $%-*年元世祖为统一全国历法# 曾委派郭

守敬负责疆内的 +四海测验, # 地点 +就在今西沙

群岛一带或中沙群岛附近的黄岩岛,

(%-)

$ 既有史可

考# 中国便可名正言顺地将其译定为 @#&%2/&%

G-'&%4或@#&%2/&% K&"# 而不应 +主客颠倒, 地说

成斯卡伯勒礁 !03&$>"$"#21 N,,(" 或斯卡伯勒浅滩

!03&$>"$"#21 01"&'" $ 若只因西方 +03&$>"$"#21,

号船于 $-&!年在黄岩岛触礁沉没便称黄岩岛为 +斯

卡伯勒礁, # 并无任何法理依据$ 中国不必惯着西

方媒体胡诌乱语# 而丧失国际话语权$ 不然西方强

势的舆论和英语霸权# 真会让人误以为 +黄岩岛,

才是冒充的# 因而翻译时定要树立安全观$

$%
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?? "二# 中国南海之回译问题

$) 世纪中期# 西方国家对中国南海就有了一

致的认可# 称之为 +I1*%&0,&, # 直到 %" 世纪 ,"

年代左右都未有任何疑异(%&)

$ 但南海周边国家垂

涎南海物产丰富# 在标识地理位置时# 便极力推崇

+0"#.1 I1*%&0,&, # 甚至 +0"#.1 A-*&0,&, # 而

逐渐淡化 +I1*%&0,&, # 试图将南海从中国领土

中分离# 变成人人都能分到一杯羹的地域$ 但政治

词语或政治文章的翻译要讲政治(%) ('")

$ 换言之#

国际公认的政治性表述 +I1*%&0,&, 就只能从政

治层面翻译成 +南海, 或 +中国南海, # 而不宜

从地理角度 +弱化翻译, 成 +南中国海, $ 这一

点绝非空穴来风# 最典型的例子就是 %"$* 年 $% 月

* 日# 环球网载文称 +印尼政府决定从 %"$- 年起#

将地图中包括本国 +专属经济区, 在内的南海区

域标注改为 2北纳土纳海3,

('$)

' +印度尼西亚政府

有意在纳土纳群岛推进部署战斗机以及导弹部队的

计划# 在地图上明确标注在印尼国内使用的 +北

纳土纳海, 意在限制中国,

('$)

$ 此等目中无人的

言论真该给中国敲响警钟* 但国媒在报道南海时#

不顾 +0"#.1 I1*%&0,&, 的翻译背后的政治陷阱#

将其译为 +南中国海, # 实为率尔操觚$ %"$, 年 -

月 %" 日# 央视新闻网转载了人民网文章称 +中国

声称对整个南中国海拥有主权,

('%)

' %"$* 年 $" 月

$ 日# 中国网载文称 +我们重申决心维护和促进该

地区---特别是南中国海地区..,

('')

$ 显然#

+南中国海, 是 +0"#.1 I1*%&0,&, 的英译# 未能

树立 +翻译安全观, # 势必酿成大错$ 同样地# 翻

译% 编译以及媒体刊载等# 都要培养问题意识# 比

如政治翻译就得有政治安全的问题意识$ 中国决不

能因媒体和翻译的失误# 白白地把话语权交给他

国$ 否则若真有正宗的国际仲裁# 中国首先在地名

的命名上就输了一大截 !到时国际社会恐怕会更

认可 +斯卡伯勒礁, 而不是 +黄岩岛, # 更无人

会承认是中国最先发现和命名的 +黄岩岛, " $

借此# 笔者倡议应当坚决响应习近平总书记的

思想--- +讲好中国故事# 传播好中国声音, # 将

中国各地区的命名 !含译名" 约定俗成# 为其在

国际上正名# 让国际社会听到我们的正义之声# 而

不能把经念歪$ 近年来中国的正名工作尤以南海地

区最为紧急# 建议采用中国特色的命名法# 如黄岩

岛可采用拼音命名 @#&%2/&% K&" 或 @#&%2/&%

G-'&%4# 或意译为W,''"=N"3E G-'&%4$ 笔者在此抛

砖引玉# 以期能够引起国内外对南海问题的关注#

共同树立翻译安全观# 公正客观地还原南海本来的

面目# 还中国一个公道# 此乃当务之急*

四% 结束语

鉴于南海诸多紧迫事宜# 理应即刻建立健全各

项规章制度# 加大 +翻译安全观, 的宣传力度#

强化对媒体核心词语翻译报道内容的审查' 媒体报

道中也应融入中国特色的价值理念# 为国际社会提

供中国智慧# 引导他们正确理解中国在有关问题上

的立场和主张' 翻译人员要有守土有责的理念' 学

术界应集思广益# 为国际时事的翻译研究出谋划

策# 确保国媒的翻译内容公正% 积极% 开放$

翻译中的约定俗成绝非一朝一夕之事# 非得遵

循 +天地人, !时间% 空间% 体认" 之法则# 方能

谓之宜$ 在总体遵循 +约定俗成, 的同时# 不断

突破局部不合理的 +约定俗成, 的藩篱# 开始新

一轮 +约定俗成,

('!)

$ 例如# 民国时期先将 +浪

花礁, 按照西方的命名 +R"<>&/ N,,(, 英译为

+傍俾滩, # 后来又改译为 +蓬勃礁, # 最终才根据

中国国情和文化再次 +约定俗成, 为 +浪花礁, $ 因

此# 就目前而言# 宜将 ?IA +以名举实, 地译成

+常设仲裁理事会, +常设仲裁机构, 或 +常设仲裁协

会, # 将 +0"#.1 I1*%&0,&, 译成 +中国南海, 而非

+南中国海, # 将太平岛% 黄岩岛等岛礁的命名和译

名分别 +约定俗成, 为 +5&*F*%2 G-'&%4 !K&"" , 和

+@#&%2/&% G-'&%4 !K&"" , $
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